
17 REMINGTON BRASS CASE - NOSLER 17 REMINGTON BRASS
100/BOX

Nosler takes a few extra steps with their brass to make it a premium component
for the handloader. The brass is first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then
the flash holes are deburred. Nosler completes the case prep with neck sizing
and chamfering the inside and outside of the case mouth. All Nosler unprimed
brass bears the Nosler headstamp.

Attributes

Name: NOSLER 17 REMINGTON BRASS 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658004
Mfr. No.: 10128
Cartridge: 17 Remington
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 054041101288

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für die 17 Remington
Messinghülse

Einleitung
Danke, dass du dich für die 17 Remington Messinghülse von Nosler entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den grundlegenden Prinzipien des sicheren Umgangs und Nachladens von Munition
vertraut bist.
Gehe vorsichtig mit Messinghülsen um, um Verletzungen zu vermeiden.
Lagere Messinghülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte Messinghülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Munitionskomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung jede Messinghülse auf Anzeichen von Beschädigungen wie Risse
oder Verformungen. Verwende keine beschädigten Hülsen.
Entgraten: Stelle sicher, dass die Zündlöcher entgratet sind, um eine Verstopfung während des
Nachladeprozesses zu verhindern.
Gewichtssortierung: Verwende nur Messinghülsen, die auf + oder 0,5 Grain sortiert sind, um eine
konsistente Leistung zu gewährleisten.
Nackenvergrößerung: Führe die Nackenvergrößerung und das Abkanten der Innen und Außenseite des
Hülsenmunds durch, um eine ordnungsgemäße Passform und Funktion sicherzustellen.
Persönliche Schutzausrüstung: Trage immer eine Schutzbrille und Handschuhe, wenn du Messinghülsen
handhabst oder nachlädst, um dich vor Ablagerungen und Unfällen zu schützen.
Sichere Nachladepraktiken: Befolge alle empfohlenen Nachladepraktiken, einschließlich der Verwendung
des richtigen Pulvers und der richtigen Zündhütchen für die 17 Remington Patrone.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich einer Nachladepresse, Hülsen
und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Nachladen:

Setze die Messinghülse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Nachladepresse ein.
Befolge die spezifischen Schritte zum Nachladen der 17 Remington Patrone, einschließlich der
Pulvermessung und des Setzens der Geschosse.
Stelle sicher, dass alle Komponenten korrekt ausgerichtet und sicher befestigt sind.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach dem Nachladen jede Patrone, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß montiert
und funktionsfähig ist.
Lagere nachgeladene Patronen an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Messinghülsen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Messinghülsen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Messinghülsen wann immer möglich zu recyceln, um die Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von deinem
Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deiner 17 Remington Messinghülse gewährleisten. Sicherheit und die Einhaltung lokaler Gesetze haben oberste
Priorität. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Details.
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Safety Instruction Guide for 17 Remington Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 17 Remington Brass Case by Nosler. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of this product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the basic principles of safe handling and reloading of ammunition.
Always handle brass cases with care to avoid injury.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before use, inspect each brass case for any signs of damage, such as cracks or deformities. Do
not use damaged cases.
Deburring: Ensure that flash holes are deburred to prevent any obstruction during the reloading process.
Weight Sorting: Use only brass cases that have been weighsorted to within + or 0.5 grains for consistent
performance.
Neck Sizing: Perform neck sizing and chamfering of the inside and outside of the case mouth to ensure
proper fit and function.
Personal Protective Equipment: Always wear safety glasses and gloves when handling or reloading brass
cases to protect against debris and accidents.
Safe Reloading Practices: Follow all recommended reloading practices, including using the correct powder
and primers for the 17 Remington cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all necessary tools and materials, including a reloading press, dies, and safety equipment.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Reloading:
Insert the brass case into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Follow the specific reloading steps for the 17 Remington cartridge, including powder measurement and
bullet seating.
Ensure that all components are correctly aligned and securely fitted.

Final Inspection:
After reloading, inspect each cartridge to ensure proper assembly and functionality.
Store reloaded cartridges in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not dispose of brass cases in regular household waste.
Consider recycling brass cases whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the contact details provided by your retailer
or manufacturer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 17
Remington Brass Case. Always prioritize safety and compliance with local laws. Thank you for your attention to these
important details.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina de
17 Remington

Introducción
Gracias por elegir la Vaina de 17 Remington de Nosler. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar un uso y manejo seguro de este producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de
usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con los principios básicos de manejo seguro y recarga de municiones.
Siempre maneja las vainas con cuidado para evitar lesiones.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las vainas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y almacenamiento de
componentes de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspección: Antes de usar, inspecciona cada vaina en busca de signos de daño, como grietas o
deformidades. No uses vainas dañadas.
Desbarbado: Asegúrate de que los orificios de percusión estén desbarbados para evitar obstrucciones
durante el proceso de recarga.
Clasificación por Peso: Usa solo vainas que hayan sido clasificadas por peso dentro de + o 0.5 granos para
un rendimiento consistente.
Dimensionado del Cuello: Realiza el dimensionado del cuello y el desbarbado del interior y exterior de la
boca de la vaina para asegurar un ajuste y función adecuados.
Equipo de Protección Personal: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al manejar o recargar vainas
para protegerte contra escombros y accidentes.
Prácticas Seguras de Recarga: Sigue todas las prácticas recomendadas de recarga, incluyendo el uso de la
pólvora y los cebos correctos para el cartucho 17 Remington.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo una prensa de recarga, matrices y
equipo de seguridad.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.

Recarga:

Inserta la vaina en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Sigue los pasos específicos de recarga para el cartucho 17 Remington, incluyendo la medición de
pólvora y el asientamiento de la bala.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente alineados y ajustados de forma segura.

Inspección Final:

Después de recargar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que esté correctamente
ensamblado y funcione adecuadamente.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier vaina dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las vainas en la basura doméstica regular.
Considera reciclar las vainas siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, consulta los detalles de contacto
proporcionados por tu minorista o fabricante.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Vaina de 17 Remington. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales. Gracias por tu
atención a estos detalles importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bossolo 17
Remington

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bossolo 17 Remington di Nosler. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso e una manipolazione sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza dei principi di base per la manipolazione e la ricarica sicura delle munizioni.
Maneggia sempre i bossoli con attenzione per evitare infortuni.
Conserva i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni i bossoli fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione dei componenti delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona ogni bossolo per eventuali segni di danno, come crepe o deformità. Non
utilizzare bossoli danneggiati.
Smussatura: Assicurati che i fori di accensione siano smussati per prevenire ostruzioni durante il processo di
ricarica.
Selezione per Peso: Utilizza solo bossoli che sono stati selezionati per peso con una tolleranza di + o 0,5
grani per prestazioni coerenti.
Dimensionamento del Collo: Esegui il dimensionamento del collo e la smussatura all'interno e all'esterno
della bocca del bossolo per garantire una corretta aderenza e funzionalità.
Equipaggiamento di Protezione Personale: Indossa sempre occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi
o ricarichi i bossoli per proteggerti da detriti e incidenti.
Pratiche di Ricarica Sicure: Segui tutte le pratiche di ricarica raccomandate, inclusi l'uso della polvere e dei
primer corretti per la cartuccia 17 Remington.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi una pressa per ricarica, dies e attrezzatura di
sicurezza.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Ricarica:

Inserisci il bossolo nella pressa per ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Segui i passaggi specifici per la ricarica della cartuccia 17 Remington, inclusa la misurazione della
polvere e il posizionamento del proiettile.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente allineati e fissati in modo sicuro.

Ispezione Finale:

Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per garantire una corretta assemblaggio e funzionalità.
Conserva le cartucce ricaricate in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bossoli danneggiati o inutilizzabili secondo le normative locali.
Non smaltire i bossoli nei rifiuti domestici normali.
Considera di riciclare i bossoli ogni volta che è possibile per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli
di contatto forniti dal rivenditore o dal produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Bossolo 17 Remington. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali. Grazie per la tua
attenzione a questi dettagli importanti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łuski 17 Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łuski 17 Remington od Nosler. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa,
które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz podstawowe zasady bezpiecznego obchodzenia się z amunicją oraz jej ponownego
ładowania.
Zawsze obchodź się z łuskami ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj łuski z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania komponentów
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Inspekcja: Przed użyciem sprawdź każdą łuskę pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia czy deformacje.
Nie używaj uszkodzonych łusek.
Usuwanie zadziorów: Upewnij się, że otwory zapłonowe są wygładzone, aby uniknąć zatorów podczas
procesu ponownego ładowania.
Sortowanie wagowe: Używaj tylko łusek, które zostały posortowane wagowo w tolerancji + lub 0,5 grama dla
zapewnienia spójności działania.
Formowanie szyjki: Wykonaj formowanie szyjki i fazowanie wewnętrznej oraz zewnętrznej krawędzi wlotu
łuski, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i funkcjonowanie.
Osobiste środki ochrony: Zawsze noś okulary ochronne i rękawice podczas obchodzenia się z łuskami lub
ich ponownego ładowania, aby chronić się przed odłamkami i wypadkami.
Bezpieczne praktyki ponownego ładowania: Przestrzegaj wszystkich zalecanych praktyk ponownego
ładowania, w tym używaj odpowiedniego prochu i zapalników do naboju 17 Remington.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użycia

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym prasę do ładowania, zestawy i sprzęt
ochronny.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Ponowne ładowanie:

Włóż łuskę do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Postępuj zgodnie z konkretnymi krokami ponownego ładowania dla naboju 17 Remington, w tym
pomiarem prochu i osadzaniem pocisku.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są poprawnie ustawione i bezpiecznie dopasowane.

Ostateczna inspekcja:

Po ponownym załadowaniu sprawdź każdy nabój, aby upewnić się, że jest prawidłowo złożony i
funkcjonalny.
Przechowuj ponownie załadowane naboje w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do regularnych odpadów domowych.
Rozważ recykling łusek, gdy tylko to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o odniesienie
się do danych kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z łuską 17 Remington. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo oraz zgodność z lokalnymi
przepisami. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne szczegóły.
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Turvallisuusohjeet 17 Remington Brass Case
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin 17 Remington Brass Case tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tämän tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet perusperiaatteet ammuksen turvallisesta käsittelystä ja lataamisesta.
Käsittele messinkihylsyjä aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Säilytä messinkihylsyjä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä messinkihylsyjen ulottumattomissa lapsilta ja valtuuttamattomilta henkilöiltä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen osien käyttöä ja säilytystä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Tarkastus: Tarkista jokainen messinkihylsy ennen käyttöä vaurioiden, kuten halkeamien tai
muodonmuutosten, varalta. Älä käytä vaurioituneita hylsyjä.
Reunojen viilaaminen: Varmista, että sytytinreiät on viilattu, jotta ne eivät estä latausprosessia.
Painon lajittelu: Käytä vain messinkihylsyjä, jotka on lajiteltu painon mukaan + tai 0,5 grammaan tasaisen
suorituskyvyn varmistamiseksi.
Kaulan koon säätö: Suorita kaulan koon säätö ja viistele hylsyn suun sisä ja ulkopuoli varmistaaksesi oikean
istuvuuden ja toiminnan.
Henkilökohtaiset suojavarusteet: Käytä aina suojalaseja ja hanskoja käsitellessäsi tai ladatessasi
messinkihylsyjä suojautuaksesi roskilta ja onnettomuuksilta.
Turvalliset latauskäytännöt: Noudata kaikkia suositeltuja latauskäytäntöjä, mukaan lukien oikean jauheen ja
sytyttimien käyttö 17 Remington patruunalle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien latauspainike, kuoret ja suojavarusteet.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.

Lataaminen:

Aseta messinkihylsy latauspainikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Noudata 17 Remington patruunan erityisiä latausvaiheita, mukaan lukien jauheen mittaus ja luodin
istuttaminen.
Varmista, että kaikki komponentit ovat oikein kohdistettuja ja tiukasti kiinnitettyjä.

Lopputarkastus:

Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen varmistaaksesi oikean kokoamisen ja toimivuuden.
Säilytä ladattuja patruunoita turvallisessa ja suojatussa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat messinkihylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä messinkihylsyjä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse messinkihylsyjen kierrättämistä aina kun mahdollista ympäristövaikutusten vähentämiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi
lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 17 Remington
Brass Case tuotteen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia lakeja. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin yksityiskohtiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 17 Remington Brass
Case

Introduktion
Tack för att du valde 17 Remington Brass Case från Nosler. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med de grundläggande principerna för säker hantering och omladdning av ammunition.
Hantera alltid mässingshylsor med försiktighet för att undvika skador.
Förvara mässingshylsor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll mässingshylsor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition komponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektion: Innan användning, inspektera varje mässingshylsa för tecken på skador, såsom sprickor eller
deformiteter. Använd inte skadade hylsor.
Avgradning: Se till att blixt hålen är avgraderade för att förhindra hinder under omladdningsprocessen.
Vägsortering: Använd endast mässingshylsor som har vägts till inom + eller 0,5 grains för konsekvent
prestanda.
Halsdimensionering: Utför halsdimensionering och fasning av insidan och utsidan av hylsmunnen för att
säkerställa korrekt passform och funktion.
Personlig skyddsutrustning: Bär alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar eller omladdar
mässingshylsor för att skydda mot skräp och olyckor.
Säkra omladdningsmetoder: Följ alla rekommenderade omladdningsmetoder, inklusive användning av rätt
pulvret och tändhattar för 17 Remington patronen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive en omladdningspress, dies och
skyddsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Omladdning:

Sätt in mässingshylsan i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ de specifika omladdningsstegen för 17 Remington patronen, inklusive pulvret mätning och kulans
placering.
Se till att alla komponenter är korrekt justerade och säkert monterade.

Slutinspektion:

Efter omladdning, inspektera varje patron för att säkerställa korrekt montering och funktionalitet.
Förvara omladdade patroner på en säker och trygg plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara mässingshylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mässingshylsor i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna mässingshylsor när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din 17 Remington Brass Case. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar. Tack för din uppmärksamhet
på dessa viktiga detaljer.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro 17 Remington Brass Case

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 17 Remington Brass Case od společnosti Nosler. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s tímto výrobkem. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte základní principy bezpečné manipulace a nabíjení munice.
Vždy zacházejte s mosaznými nábojnicemi opatrně, abyste předešli zranění.
Skladujte mosazné nábojnice na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Držte mosazné nábojnice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování komponentů munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Inspekce: Před použitím zkontrolujte každou mosaznou nábojnici na jakékoli známky poškození, jako jsou
praskliny nebo deformace. Nepoužívejte poškozené nábojnice.
Odebírání otřepů: Ujistěte se, že zápalové otvory jsou zbaveny otřepů, aby nedošlo k žádné překážce během
procesu nabíjení.
Třídění podle hmotnosti: Používejte pouze mosazné nábojnice, které byly tříděny na hmotnost s tolerancí +
nebo 0,5 zrna pro konzistentní výkon.
Úprava hrdla: Proveďte úpravu hrdla a zaoblení vnitřní a vnější strany ústí nábojnice, aby se zajistilo správné
uchycení a funkčnost.
Osobní ochranné pomůcky: Vždy noste ochranné brýle a rukavice při manipulaci nebo nabíjení mosazných
nábojnic, abyste se chránili před úlomky a nehodami.
Bezpečné nabíjecí praktiky: Dodržujte všechny doporučené praktiky nabíjení, včetně použití správného
prachu a zápalek pro náboj 17 Remington.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně nabíjecího lisu, dies a ochranného
vybavení.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané.

Nabíjení:

Vložte mosaznou nábojnici do nabíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Postupujte podle specifických kroků nabíjení pro náboj 17 Remington, včetně měření prachu a usazení
střely.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně zarovnané a bezpečně upevněné.

Konečná inspekce:

Po nabíjení zkontrolujte každou kartu, abyste zajistili správnou montáž a funkčnost.
Uložte nabité náboje na bezpečné a zabezpečené místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mosazné nábojnice do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci mosazných nábojnic, kdykoli je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší 17
Remington Brass Case. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým detailům.


